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ВО ВРЕМЯ своих нынешних 
гастролей в нашей стране

Жан Вилар играет Гарпагона в 
«Скупом» Мольера. Пряди редких 
волос, падающих на изможденное 
лицо; круги под глазами, как после 
бессонных ночей; хищные пальцы; 
рука, все более упорно тянущаяся 
к поющей пояснице. По мере дей­
ствия спектакля Гарпагон стано­
вится согбеннее, и ноги моментами 
будто не держат скрягу — он дол­
жен то и дело слегка расставлять 
их, чтоб стать устойчивее.

Но дряблое тело делается цеп­
ким и упорным, едва 1 арпагону 
угрожает опасность потерять доро­
гую вещь. Как угорь, извивается 
он, прежде чем сыну удается снять 
с его пальца бриллиантовое коль­
цо. И омертвевший взгляд Гарпа­
гона вдруг торжествующе вспыхи­
вает, когда он слышит афоризм, в 
котором находит оправдание своей 
скаредности. Страсть собственника 
движет всеми его помыслами и 
действиями. Апогеи этой страсти в 
спектакле — момент, когда скупой, 
стремясь поймать вора, похитивше­
го его деньги, хватает за руку се­
бя самого. Именно этот острый 
мольеровскнй штрих роли пред­
ставляется главным для трактовки 
?Кана Вилара. Его скряга не толь­
ко охвачен своей гадкой страстью; 
он сам порабощен, изможден, иссу­
шен, унижен, раздавлен сю.

Вилар показывает страсть, но 
страсть презренную, мелкую. Есть 
что-то жалкое в молящих глазах 
его Гарпагона нс только тогда, ког­
да он горюет о своих сокровищах, 
но даже тогда, когда уговаривает 
слуг постараться, чтобы гости вы­
пили поменьше вина за званым 
обедом. 1 Іотому, когда и одном из 
первых эпизодов Гарпагон, обыски­
вая подозреваемого в краже слу­
гу, опускается перед ним на одно 
колено, это является как бы свое­
образной экспозицией ничтожной 
человеческой жизни, осмеянной ве­
ликим французским комедиографом.

Артист наполняет роль множе­
ством оттенков. Слушая подсчет 
мизерных выгод, которые принесет 
Гарпагону женитьба на скромной 
девушке, он смотрит перед собой 
неуверенно: тут и боязнь быть об­
манутым, и крушение мечты — 
сварганить дельце подоходнес. Ког­
да позже он появляется перед

своей невестой в круглых очках, 
нищенски принаряженный, в шляпе 
с поблекшими перьями, вид его 
опять-таки жалок. Есть печальный 
укор в том, как звучит в его устах 
слово «деньги», если надо их от­
дать кому-либо, и горестная тоска 
одолевает скрягу, размышляющего 
о том, как наполнить свою ку­
бышку

Гарпагон у Вилара реагирует на 
все происходящее с тончайшей вос­
приимчивостью. Кажется, не толь­
ко его ухо улавливает каждый 
звук, „о все тело отвечает малей­
шему колебанию воздуха. Именно 
по этому принципу строится, на­
пример, эпизод, когда скупца пу­
гают перешептывания сына н доче­
ри, чьих притязаний он страшится, 
или другой момент действия, где 
Гарпагон заранее предугадывает, 
что у него попросят денег, — сдает­
ся: не то пробегающее но небу 
облако бросает тень на его лицо, 
не то все живые краски смывает 
го щек чья-то невидимая рука.

Глядя на Вилара в роли Гарпа­
гона, вспоминаешь слова Максима 
Горького, писавшего, что страсть к 
Монете, к золоту -••• уродлива и 
смешна, что она нимало не трагич­
на. Вилар играет скупого в манере 
ироничной до дерзости, как бы де­
монстративно отказываясь изобра­
жать ничтожные чувства с каким 
бы то ни было драматизмом.

В спектакле используется каж­

дая возможность осмеяния, прояв­
ления стихни комического. Тут и 
такие в общем непритязательные 
комедийные эффекты,- как эпизод, 
когда Гарпагон, от которого ждут, 
что он достанет из кармана день­
ги, после короткого колебания вы­
нимает не самую Маленькую монет­
ку, нет, а только носовой платок, 
причем комизм подчеркивается 
еще и тем, что у платка оказывает­
ся громадная дыра посередине, Тут 
и такие тонкие штрихи, как «двой­
ной» выход Гарпагона, узнавшего 
о похищении шкатулки: первый 
раз он подбегает к рампе, пытаясь 
рассказать о случившемся, но голое 
нс подчиняется ему, и он делает 
лишь судорожные жесты; потом 
убегает назад и тотчас же появ­
ляется снова, патетически возвещая 
о своем Горе.

Смех и аплодисменты звучат в 
зале, когда Гарпагон ускользает от 
■ свахи ■, осмелившейся попросить 
плату за услуги, и семенящие ноги 
согбенного старца оказываются 
проворными, поскольку дело ка­
сается денег. Гиперболы Мольера 
у артиста тем смешнее, чем есте­
ственнее они возникают в игре Ііи- 
лара. Самые фантастические пред­
положения Гарпагона артист об­
основывает подлинной психологи­
ческой правдой. Гарпагону мало 
убедиться, что и раскрытых перед 
ним ладонях подозреваемого в кра­
же слуги ровно ничего нет; покажи

и другие, говорит он. Вилар играет 
этот знаменитый момент пьесы как 
бы с полной верой, что у тех, кого 
Гарпагон хочет уличить в воров­
стве, несколько пар рук.

Смешное в Гарпагоне нигде у 
Вилара не превращается в драма­
тическое, Комическое возникает 
именно как веселое. Но это не 
означает, что пьеса сыграна без 
глубокой мысли, без большой идеи. 
Глубина замысла артиста н режис­
сера в этом спектакле состоит в 
том, что он обнаруживает распад 
личности иод влиянием мелкой 
отрасти. Безучастный, свеживший­
ся, сидит Гарпагон на втором пла­
не сцены, когда в конце пьесы 
происходят радостные узнавания, 
дети находят отца, а отец — по­
терянную семью. Горести н радо­
сти человеческие для Гарпагона — 
лишь препона, мешающая наслаж­
даться единственно возможным 
счастьем — пусть самой мизерной 
собственностью, кубышкой, золо­
тым чистоганом. Алчность разру­
шила все людское в душе скряги. 
Жадность стала разъедающей 
ржавчиной, не оставившей в Гар- 
нагоне ничего от человека. И Не­
вольно думается, насколько выиг­
рал бы этот интересный замысел, 
если бы исполнители других ролей 
в «Скупом» жили подлинными чув­
ствами, достигли бы выразительно­
сти в передаче живых и животвор­
ных людских пережнвяний. На мой 
взгляд, так не происходит. Влюб­
ленные пары на сцене, кажется, 
только играют в любовь, п не лю­
бят, только участвуют в хитроспле­
тениях сюжета, а нс борются яа 
свое счастье. К сожалению, моло­
дой труппе Жана Вилара покуда 
недостает сценического мастерства.

[ '  ЕСПОЩАДНЬІИ к людским 
порокам Мольер сыгран 

французскими артистами. Сего­
дня — изящный, жизнерадостный 
Мариво, для которого у Вилара, 
как мы это знаем, есть свои худо­
жественный ключ. И, радуясь 
встрече с выдающимся француз­
ским режиссером н артистом, 
остается только пожалеть о том, 
что Жан Вилар не привез пн одно­
го произведепня современной фран­
цузской драматургии, с которыми 
в его исполнении охотно познако­
мились бы наши зрители.
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